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ABSTRAK

Dio Himawan, Muhammad. 2023. TRANSLATION SHIFT AYAT-AYAT
MAJAZ AQLIY DALAM AL-QUR AN DAN
TERJEMAHANNYA KEMENTERIAN AGAMA REPUBLIK
INDONESIA EDISI PENYEMPURNAAN 2019. Skripsi. Program
Studi Ilmu Qur’an dan Tafsir Sekolah Tinggi Agama Islam Al-Anwar
Sarang.

Pembimbing: Dr. Muhammad Najib, Lc., M.Th.I

Al-Qur’an dan terjemahannya Kemenag merupakan sebuah bentuk perhatian
pemerintah Indonesia kepada umat Islam di Indonesia, penelitian mengenai teknik
penerjemah dan aspek kebahasaan majas dalam penerjemahannya tetap penting
dilakukan, karena kesenjangan aspek bahasa maupun perubahan struktur sintaksis
bahasa sumber ke dalam bahasa sasaran tidak dapat dihindari dalam karya
terjemahan. Hal itulah yang menjadikan karya terjemah memiliki pergeseran
dalam teks terjemahannya atau translation shift, pergeseran inilah yang akan diuji
apakah tetap berkorespondensi ataukah tidak hasil terjemahan Kemenag dengan
konsep majaz aqliy. Penelitian ini bertujuan untuk mengeksplorasi ekspresi aspek
bahasa antara kedua bahasa yang berbeda, yaitu bahasa Al-Qur'an dan bahasa
Indonesia. Penelitian ini menggunakan metode kualitatif dengan desain library
research. Teknik pengumpulan data menggunakan metode proposive sampling
dengan memilih beberapa ayat yang terdapat unsur majaz agqliy. Adapun teori
yang digunakan dalam penelitian ini adalah teknik terjemah Jean-Paul Vinay dan
Jean Darbelnet, teori majaz agliy Fadhl Hasan ‘Abbas, dan teori pergeseran
terjemah Catford. Setelah diketahui dan dianalisis, hasil terjemah Kemenag edisi
penyempurnaan 2019 ini terdapat translation shift dan tetap diterjemah apa
adanya, namun tetap tidak menghilangkan aspek majas dalam teks terjemahannya.
Alhasil aspek majas dan hasil terjemahan Kemenag edisi penyempurnaan 2019 ini
tetap dapat dirasakan dan tidak menghilangkan separuh keindahan Al-Qur an. Di
samping itu terdapat satu pergeseran lafal yang tidak tampak aspek majas dalam
terjemahannya yaitu pada lafal fa ‘akhrajahuma dalam surah Al-Bagarah ayat 36.

Kata Kunci: Teknik Penerjemahan, Majaz Aqliy, Translation Shift, Al-Quran
dan Terjemah Kemenag
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MOTTO

Jw.rs, L ”“\_u&,\z;SJJ\

“Alif Lam Ra. (Inilah) Kltab yang ayat ayatnya telah disusun dengan
rapi kemudian dijelaskan secara terperinci (dan diturunkan) dari sisi
(Allah) Yang Mahabijaksana lagi Mahateliti.”

(Q.S. Had: 1)
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